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M. Yoshio Utsumi
Secrétaire général
Union internationale des télécommunications




Place des Nations
CH - 1211 Genève 20
Suisse

Fax: +41 22 730 6675

Monsieur le Secrétaire général,

Opérateur de systèmes GMPCS, Inmarsat a signé le Mémorandum d'accord sur les GMPCS le 17 mars 1997 et depuis lors a toujours participé activement aux activités du Groupe GMPCS MoU.

Le système Inmarsat a été mis en service en 1982 et depuis lors n'a cessé de croître et d'évoluer. Aussi est-ce un grand honneur pour moi de vous communiquer, en votre qualité de dépositaire des Arrangements relatifs au mémorandum d'accord sur les GMPCS (ci-après dénommés "les Arrangements") et conformément à la mise en oeuvre de ces Arrangements, les informations destinées à compléter celles que nous vous avons déjà transmises dans notre lettre de notification datée du 23 septembre 1999. Ces informations concernent une nouvelle génération de services et de terminaux Inmarsat et comprennent en particulier des addenda aux points 3.2, 3.3, 3.4 et 3.5 de l'Annexe des Arrangements. Le système notifié dans notre lettre du 23 septembre 1999 reste de son côté en exploitation selon la description qui y était donnée. 

Point 3.2 - Description du système

Le système consiste en une plate-forme de communication par satellite qui assure une connectivité IP. Le service qui est limité à la transmission de données utilise un réseau mondial, mobile, à large bande assurant des services de transmission de données à grande largeur de bande jusqu'à 144 kbps. Aussi peut-il contribuer à réduire la fracture numérique et à fournir instantanément des services, en particulier d'accès à grande vitesse à l'Internet, indépendamment de toute considération géographique.

Le système comprend un segment utilisateur, un segment spatial et un segment terrien.

Segment utilisateur

Les terminaux nouvellement conçus sont des terminaux de modem par satellite qui peuvent connecter l'équipement informatique des utilisateurs, via une interface câblée ou sans fil, au réseau à satellite. Le Service exige une connectivité aux réseaux publics pour données à commutation par paquet (RPDCP), notamment à l'Internet.

Au niveau de l'utilisateur, le système prendra en charge des services, aussi bien symétriques qu'asymétriques, à destination et en provenance de toute une gamme de terminaux mobiles par satellite, fixes et portables. En outre, la technologie Bluetooth sera utilisée pour permettre une connectivité sans fil entre le terminal de modem par satellite et toute une gamme de dispositifs informatiques normalisés, tels qu'ordinateurs blocs-notes, ordinateurs portatifs, ordinateurs de poche et dispositifs mobiles.

Segment spatial

Le segment spatial consistera en des ressources louées par Inmarsat au satellite géostationnaire (GEO) du système régional de Thuraya. Opérateur de systèmes GMPCS, Thuraya a signé le mémorandum d'accord sur les GMPCS le 20 mai 1998 et notifié la mise en oeuvre des Arrangements relatifs au mémorandum d'accord sur les GMPCS le 13 septembre 2000.

Le service sera assuré dans la totalité de l'empreinte et couvrira le Moyen-Orient, l'Asie du Sud et l'Asie centrale, l'Afrique du Nord et l'Afrique centrale ainsi que l'Europe. Des capacités de transmission par satellite seront mises à la disposition du système Inmarsat indépendamment des capacités utilisées par Thuraya.

Inmarsat procède actuellement au développement et à la réalisation de la prochaine génération des satellites Inmarsat (I-4), qui seront lancés selon les prévisions dans le courant de 2004. Lorsque ces satellites seront opérationnels, le service Regional BGAN sera transféré dans son intégralité du segment spatial de Thuraya au propre segment spatial I-4 d'Inmarsat, lequel fera l'objet en temps opportun d'un amendement spécifique à la présente notification. Il est néanmoins intéressant d'observer ici que la plus grande partie de la composante données et radioélectrique du segment terrien, ainsi que la totalité des terminaux d'utilisateurs, continueront d'être utilisés dans la configuration I-4.

Sections spéciales de l'UIT

Le réseau de Thuraya a été enregistré sous la dénomination EMARSAT; les publications pertinentes de l'UIT, selon les informations communiquées par Thuraya dans sa lettre relative à la mise en oeuvre de son système datée du 13 septembre 2000, sont les suivantes:

•
EMARSAT IF (44E), Circulaire hebdomadaire UIT 2284 du 01.07.1997, Section spéciale AR11/C/2751 RES46/C/183;

•
EMARSAT 1F (44E) ADD1, Circulaire hebdomadaire UIT 2290 du 12.08.1997, Section spéciale AR11/C/2751 MOD-1 RES46/C/183 MOD-1;

•
EMARSAT 1L (28,5E), Circulaire hebdomadaire UIT 2284 du 01.07.1997, Section spéciale AR11/C/2755 RES46/C/187;

•
EMARSAT 1L (28,5E) ADD1, Circulaire hebdomadaire UIT 2290 du 12.08.1997, Section spéciale AR11/C/2755 MOD-1 RES46/C/187 MOD-1.

Spectre des fréquences radioélectriques

Conformément aux informations communiquées par Thuraya dans sa lettre relative à la mise en oeuvre de son système daté du 13 septembre 2000, le spectre des fréquences radioélectriques a été coordonné dans les bandes 1 525‑1 559 MHz (espace vers Terre) et 1 626,5‑1 660,5 MHz (Terre vers espace) dans le cadre du processus de coordination multilatérale des fréquences sur le SMS/OSG dans la bande L dans les Régions 1 et 3. Les bandes de fréquence pour le système Regional BGAN sont attribuées au service spécifique conformément aux négociations dont elles ont été l'objet au sein du groupe sur le mémorandum d'accord pour la bande L pour le compte d'Inmarsat et explicitement pour le service Regional BGAN.

Segment terrien
Le segment est géré et maîtrisé par Inmarsat. Il consiste en un seul site où se trouve la station d'accès au satellite (SAS). Ce site se situe à Fucino, Italie. Cette station SAS se compose des éléments suivants:

•
Le sous‑système de la station de base par paquet (PBSS)


Le sous‑système PBSS est chargé de fournir et de gérer les trajets de transmission entre les terminaux d'utilisateur et l'équipement du réseau SAS, dont l'élément le plus important est constitué par la gestion de l'interface radioélectrique entre les terminaux d'utilisateur et le reste du système. Il fournit toutes les fréquences radioélectriques ainsi que l'équipement des différents canaux, et assure la synchronisation des fréquences radioélectriques ainsi que la gestion des ressources et des canaux. En outre, il traite les aspects réseau de l'interface hertzienne de la station mobile de radiocommunication par paquet du GEO (GMPRS).

•
Le sous‑système de commutation du réseau (NSS)


L'architecture du réseau au sol est mise en oeuvre en tant qu'extension du système de transmission de données cellulaire du service général de radiocommunication en mode paquet (GPRS). Le système GPRS constitue une solution de base pour les communications IP (protocole Internet) entre les terminaux d'utilisateur et les ordinateurs hôtes du service Internet.


Le GPRS est une extension de l'architecture GSM. Le trafic des données par paquet emprunte un nouveau réseau fédérateur IP.

•
Le réseau de transmission de données (DCN)


Le réseau de transmission de données assure une connectivité IP aussi bien au segment terrien qu'au segment commercial. Par ailleurs, il comprend l'équipement qui assure les liaisons d'accès entre la station SAS et les points de présence (POP) qui desservent l'extrémité de Terre du service à l'échelle nationale. Le réseau DCN est en outre pourvu de fonctions de sécurité (pare-feu) destinées à protéger le réseau des réseaux extérieurs auxquels il est connecté.

Point 3.3 - Terminaux GMPCS autorisés

Inmarsat a autorisé les terminaux GMPCS ci‑après à se connecter à son système:

Modem HUGHES 9101 (modem IP par satellite Regional BGAN)

Le fabricant est Hughes Networks Systems, 10450 Pacific Center Court, San Diego, CA 92121 Etats‑Unis.

Le fabricant, Hughes Networks Systems vous a notifié de sa mise en oeuvre des Arrangements relatifs au mémorandum d'accord sur les GMPCS par courrier du 19 septembre 2000. Par lettre du 17 septembre 2002, la compagnie vous a communiqué à propos du terminal ci-dessus les informations que doivent fournir les fabricants de terminaux GMPCS pour démontrer que leurs terminaux satisfont aux prescriptions essentielles pertinentes des Arrangements et que les mesures nécessaires ont été prises pour éviter les brouillages préjudiciables. Le fabricant de terminaux a par ailleurs informé l'UIT que BABT, autorité compétente, communiquera à l'UIT les informations nécessaires pour satisfaire aux conditions de marquage des Arrangements.

Point 3.4 - Lettres de mise en oeuvre pour des systèmes particuliers

Conformément au point 3.4 de la section Mise en oeuvre pour des systèmes particuliers des Arrangements relatifs au mémorandum d'accord sur les GMPCS, Inmarsat vous demande respectueusement, dès réception des lettres visées aux points 3, 4 et 5 de la section 1 de l'annexe des Arrangements, de bien vouloir envoyer la lettre de mise en oeuvre pour des systèmes particuliers pour ce nouveau terminal aux administrations participantes et/ou autorités compétentes, les invitant à indiquer si elles ont autorisé l'utilisation de ce terminal GMPCS du système Inmarsat à fonctionner dans leur pays et si, dans le cas d'administrations n'en ayant pas encore autorisé l'utilisation dans leur pays, le terminal peut être porté sans être utilisé. Inmarsat vous demande aussi respectueusement de bien vouloir poster les renseignements contenus dans cette lettre sur le site web de l'UIT.

Au cas où Inmarsat autoriserait un nouveau terminal à se connecter à son système, Inmarsat communiquera au Secrétaire général toutes les informations pertinentes conformément à la procédure décrite au point 8 des Arrangements relatifs au mémorandum d'accord sur les GMPCS.

Point 3.5 - Fournisseurs de services GMPCS

Une liste de partenaires de distribution est jointe à l'Annexe 1. Inmarsat procède actuellement au recrutement d'autres partenaires. Tous les partenaires de distribution assurent une desserte globale dans la totalité de l'empreinte du satellite. Les services peuvent être assurés localement par des revendeurs ou par des fournisseurs de services des partenaires de distribution.

Inmarsat tient à vous exprimer sa reconnaissance pour votre soutien et pour le travail efficace que réalise votre organisation en faveur de la promotion du processus des GMPCS, cadre favorisant toute une gamme de systèmes dans l'intérêt de tous les signataires, administrations, opérateurs de systèmes GMPCS, fournisseurs de services et fabricants compris. 

Pour toute question que vous souhaiteriez nous poser ou pour tout complément d'information que souhaiteriez obtenir, nous vous prions de contacter:

Mme Ann Vandenbroucke
Manager Regulatory and Policy Issues
99 City Road
Londres EC1Y 1AX
Royaume-Uni
Téléphone: 

+44 (0) 20 7728 1203
Télécopie:

+44 (0) 20 7728 1044

Veuillez agréer, Monsieur le Secrétaire général, l'assurance de ma très haute considération.

[Signature]

Donald Kennedy
Manager International Regulatory Affairs

Cc: par télécopie
M. E.N. Olekanbainei - Président du Groupe GMPCS MoU
M. Max-Henri Cadet - Administrateur du Projet GMPCS MoU

Annexe 1

Liste des partenaires de distribution


	Nom de la compagnie
	Couverture 

	France Telecom Mobile Satellite Communications
	Globale à l'intérieur de l'empreinte

	Morsviazsputnik
	Globale à l'intérieur de l'empreinte

	Net Africa Limited
	Globale à l'intérieur de l'empreinte

	Stratos
	Globale à l'intérieur de l'empreinte

	Xantic
	Globale à l'intérieur de l'empreinte

	Telenor
	Globale à l'intérieur de l'empreinte

	ECS
	Globale à l'intérieur de l'empreinte

	OTE Sat
	Globale à l'intérieur de l'empreinte

	Telecom Italia
	Globale à l'intérieur de l'empreinte


______________
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